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a) popis inženýrského objektu, jeho funkčního a technického řešení,

Pro odvedení a likvidaci splaškových odpadních vod z navržených objektů jsou navrženy kanalizace z potrubí Connex (SN 8) o DN  250 mm. 

Splašková kanalizace je navržena pro každý objekt (SO 01 a SO 03) samostatně včetně samostatných objektů pro likvidaci těchto odpadních vod – ČOV.

Řešené části areálu jsou rozděleny do 2 částí dle různých nájemců těchto objektů. 

Každý z těchto nájemců se bude samostatně starat o objekty na splaškové kanalizaci, aby byla zajištěna správná funkce tohoto zařízení a nedocházelo k vypouštění do kanalizačního  systému v další části areálu nežádoucích látek, které by se hromadily v akumulační nádrži. Návrh jednotlivých čistíren je proveden dle podkladů, kterou jsou k dispozici z obdobných objektů. Celý systém odkanalizování je navržen jako gravitační, u čistíren budou provedeny nástavce, ve kterých budou umístěna dmychadla čistíren, které omezí hlučnost tohoto zařízení. 
Pro odvedení splaškových vod objektu SO 01 je navržena stoka S, která bude provedena v délce 109,82 m a je navržena z trub Connex o DN 250 mm. V řešeném objektu nebude větší stravovací provoz, proto není uvažováno s lapolem tuků. Na kanalizaci budou provedeny čtyři železobetonové revizní šachty. Do kanalizace (do šachty) bude napojena přípojka splaškové vnitřní kanalizace. Přípojka bude o DN 150 mm. Revizní šachty budou kryty těžkými litinovým poklopy s odvětráním. Další odvětrání kanalizace a ČOV musí být vnitřní kanalizací v objektu, která bude vyvedena nad střešní plášť. V trase kanalizace bude umístěna čistírna odpadních vod ČOV 100, na které budou splaškové vody likvidovány Čistírna bude volena balená, sestávající z plastové nádrže, ve které budou provedeny technologické vestavby. Půdorysný rozměr plastové nádrže je 6,50 * 2,16 m, hloubka nádrže je 2,58 m. na ČOV bude proveden plastový nástavec o výšce 80 cm, do kterého bud umístěno dmychadlo ČOV. Nádrž ČOV bude uložena na podkladní beton tl. 30 cm, který bude proveden z betonu C 16/20 s vloženou KARI sítí průměru 6 mm (oka 10/10 cm) ve dvou vrstvách. Do této podkladní vrstvybude nádrž čistírny uložena do zavadnutého betonu a následně ukotvena. Nádrž bude do výšky nátokového potrubí obetonována betonem C 16/20 v tl. 30 cm s vloženou KARI sítí profilu 6 mm (oka 10/10 cm) v jedné vrstvě. Do plastových žeber nádrže budou provrtány otvory, do kterých bude vložena armovací ocel profilu 6 mm, která bude ukotvena do betonových stěn obetonování. Technologický popis ČOV je uveden v dalších částí zprávy..
Pro odvedení splaškových vod objektu SO 03 je navržena stoka S-1, která bude provedena v délce 56,62 m a je navržena z trub Connex o DN 250 mm. V řešeném objektu bude provozován stravovací provoz, proto je v trase kanalizace (tukové části) vložen lapol tuků OT ¼ KDP. Na kanalizaci bude provedeno celkem sedm revizních šachet. Do kanalizace (do šachet) budou napojeny přípojky splaškové vnitřní kanalizace. Přípojky budou o DN 150 mm. Revizní šachty budou kryty těžkými litinovým poklopy bez odvětráním, odvětrání kanalizace a ČOV musí být vnitřní kanalizací nad střechu objektu. V trase kanalizace bude umístěna čistírna odpadních vod ČOV 200, na které budou splaškové vody likvidovány Čistírna bude volena balená, sestávající ze dvou plastových nádrží, ve kterých budou provedeny technologické vestavby. Půdorysný rozměr jedné plastové nádrže je 6,50 * 2,16 m, hloubka nádrží je 2,58 m. na ČOV budou provedeny plastové nástavce o výšce 80 cm, do kterých budou umístěna dmychadla ČOV. Nádrže ČOV budou uloženy na podkladní beton tl. 30 cm, který bude proveden z betonu C 16/20 s vloženou KARI sítí průměru 6 mm (oka 10/10 cm) ve dvou vrstvách. Do této podkladní vrstvy budou nádrže čistírny uloženy do zavadnutého betonu a následně ukotveny. Nádrže budou do výšky nátokového potrubí obetonovány betonem C 16/20 v tl. 30 cm s vloženou KARI sítí profilu 6 mm (oka 10/10 cm) v jedné vrstvě. Do plastových žeber nádrží budou provrtány otvory, do kterých bude vložena armovací ocel profilu 6 mm, která bude ukotvena do betonových stěn obetonování. Technologický popis ČOV je uveden v dalších částí zprávy.

Lapol tuků je volen kruhový dvouplášťový s vloženou výztuží v meziprostoru. Meziprostor bude vyplněn betonem C 20/25. Na obslužný otvor v lapolu budou osazeny vyrovnávací betonové prstýnky průměru 60 cm (výška celkem 50 cm), na které bude uložen poklop únosnosti D 400. Lapol bude uložen na betonovou desku z betonu B 16/20 tl. 25 cm s vloženou KARI sítí profilu 6 mm (oka 10/10 cm) ve dvou vrstvách. Do tohoto podkladního betonu bude nádrž lapolu ukotvena. Lapol ¼ KDP má kapacitu průtoku 4 l/s.
Uložení potrubí v minimálních hloubkách pod úrovní komunikace, či terénu ( méně jak 1,2 m) bude třeba řešit provedením železobetonové roznášecí desky nad potrubím (v  případě technickomontážních podmínek výrobce potrubí). Deska bude provedena z betonu C16/20 a bude do ni vložena KARI síť profilu 6 mm – oka 10/10 cm – viz. technologické pokyny výrobce trubního materiálu.  

Trasa jednotlivých stok je vyznačena ve výkresové části.

Uložení potrubí musí být provedeno dle technologického návodu výrobce trubního materiálu a musí být dodrženy veškeré jeho podmínky uvedené v uvedených pokynech vč. zhutnění podsypů a obsypů.  

Potrubí Connex bude uloženo do pískového lože tl. 10 cm, které je třeba zhutnit na min. hodnotu zhutnění obsypu, pod roznášecím úhlem  min. 90°. Obsyp je třeba hutnit po stranách na min. hodnotu 98% PS.  Obsyp potrubí do úrovně 30 cm nad vrcholem potrubí bude proveden z prosátého vytěženého materiálu (je třeba vyjádření odpovědného geologa stavby ke vhodnosti materiálu a dodavatele, či výrobce potrubí). Další zásyp bude hutněn po vrstvách max. 30 cm na úroveň zhutnění min.85% PS (ve volném terénu).  

Rýha pro kanalizaci ve zpevněných plochách  bude zasypána štěrkem, či jiným hutnitelným materiálem (nutné vyjádření odpovědného geologa stavby), který bude hutněn po vrstvách 20 cm v hodnotách 103% PS.  V místě zpevněných ploch je třeba  dodržet  technologické a montážní pokyny výrobce potrubí. Rovněž další pokyny jsou v technologických a montážních pokynech výrobce potrubí.

 Podloží pod konstrukční vrstvy komunikace musí být zhutněno dle technických podmínek TP 146 – povolování a provádění výkopů a zásypů rýh pro inženýrské sítě ve vozovkách pozemních komunikací. Před započetí prací je třeba případně provést skrývku ornice a po dokončení prací je třeba provést její opětovné rozprostření, popř. realizovat tuto část stavby po HTÚ.

Přebytečný materiál bude odvezen na skládky.

 Poznámka: Uložení potrubí, jeho obsyp musí být provedeny dle montážních pokynů jejich výrobce, pokud budou tyto pokyny odlišné od pokynů popsaných v této zprávě.

b) požadavky na vybavení,

Další zvláštní požadavky na vybavení nejsou v této části stavby řešeny. Je třeba dodržet podmínky uložení potrubí, zhutnění obsypů a podsypů, vč. konstrukčních vrstev.  Celý systém je třeba náležitě utěsnit, aby se omezilo vnikání spodní vody do kanalizace a nádrží. Po provedení pokládky potrubí a dalších objektů na stokách je třeba provést zkoušky těsnosti potrubí. 
Okolí jednotlivých poklopů šachet bude v rostlém terénu vydlážděno žulovými kostkami, popř. zpevněno zámkovou dlažbou v šířce 40 cm, aby bylo zamezeno případnému poškození těchto poklopů při údržbě nezpevněných ploch.  

Po instalaci ČOV bude třeba provést měření hlučnosti zařízení, které musí splňovat příslušné hygienické předpisy.  U jednotlivých objektů musí být zřízeny prostory pro uložení potřeb pro provozování ČOV a kontejnery na odpady, které vniknou z provozu ČOV. Provozy těchto zařízení budou provozovány dle provozních řádů, které budou vypracovány dodavatelem zařízení.  
c) napojení na stávající technickou infrastrukturu,

Napojení na stávající kanalizaci není v tomto případu řešeno. 

d) vliv na povrchové a podzemní vody včetně řešení jejich zneškodňování,

Stavba nebude mít zásadní vliv na režim podzemních a povrchových vod. 

Stoky jsou navrženy  pro odvedení splaškových odpadních vod z navržených objekltů areálu.  Stoky musí zajistit bezproblémový provoz v areálu a musí být, včetně napojení do šachet, provedena jako vodotěsné. Přečištěné vody z ČOV budou natékat společně s dešťovými vodami do retenční nádrže, kde dojde k jejich naředění a následnému vypouštění do vodoteče Sánská Bačovka. Koncentrace znečištění po uvedeném naředění nebude zásadně ovlivňovat kvalitu vody ve vodoteči.
e) údaje o zpracovaných technických výpočtech a jejich důsledcích pro navrhované řešení,

IO 108 ČOV

- definovány roční spotřeby pro úpravu technologie:

SO01 čerpací stanice bude 4200m3, pro návrh ČOV měsíční spotřeba bude

kolísat mezi 200 - 350 m3

SO03 fast-food bude 3000m3 
f) požadavky na postup stavebních a montážních prací,

Pro betonáže je třeba použít beton odolný středně agresivnímu prostředí.

Další specielní požadavky na provádění prací nejsou, mimo vodotěsného provedení stavby. Při postupu prací je třeba dodržet podmínky stavebního povolení.  Je třeba dodržet umístění objektů a spády potrubí a podmínky jednotlivých provozovatelů zařízení a objektů. 

Uložení potrubí, jeho obsyp musí být provedeny dle montážních pokynů jejich výrobce, pokud budou tyto pokyny odlišné od pokynů popsaných v této zprávě.

Při stavebních a montážních pracech  musí být zajištěna likvidace vzniklých odpadů, případně uložení stavební sutě na skládky k těmto účelům určené.

Veškeré práce musí být provedeny dle příslušných předpisů, pokynů, či ČSN.

Nutné vyjádření, vytýčení a dozor správců podzemních sítí

g) požadavky na provoz zařízení, údaje o materiálech, energiích, dopravě, skladování apod.,

Požadavky na provozování jednotlivých zařízení budou popsána výrobci, či provozovateli těchto technologií a zařízení.

Provoz zařízení se řídí provozním řádem, který musí být k dispozici před zahájením provozu a musí být zpracován komplexně, popř. povoleními vydanými vodohospodářským orgánem.

Provoz zařízení se řídí dále provozními předpisy jednotlivých dodavatelů, které musí dodavatelé předávat současně s dodávkou zařízení.

Obsluha musí být seznámena s výše uvedenými dokumenty před zahájením provozu, či při předání stavby.  

Požadavky na materiály byly popsány ve výše uvedených kapitolách. Další specielní požadavky na dopravu, manipulaci a skladování nejsou. 
1. Kapacita ČOV


BC 100


BC 200
Qd




20 m3/d

   
40 m3/d
    

BSK5

  


6 kg/d



12 kg/d
příkon
 



1,5 kW



3 kW
Charakter odpadní vody – splašky.
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2. Princip čištění

Čištění odpadní vody čistírnou probíhá biologickým procesem. Aktivní látkou v čistícím procesu je aktivovaný kal, je to směs mikroorganismů, které ke svému životu a rozvoji potřebují látky, které jsou obsaženy v odpadní vodě. V čistícím procesu dochází také  k odstraňování amoniakálního znečištění (oxidací vznikají dusičnany - nitráty, procesy nitrifikační), dále k odstraňování dusičnanového znečištění (procesy denitrifikační). V čistícím procesu nejsou užity žádné přídavné chemikálie. Oddělování aktivovaného kalu od vyčištěné vody probíhá v dosazovací sekci (separaci). Vyčištěná voda odtéká přepadem a aktivovaný kal je vracen na začátek čistícího procesu.

h) Princip denitrifikace

Denitrifikace je opakem nitrifikace a znamená redukci dusičnanů a dusitanů oxidované formy dusíku přítomné v odpadní vodě  na dusík nebo kysličníky dusíku. Denitrifikační procesy probíhají v anoxických podmínkách (obsah rozpuštěného kyslíku menší než 2 mg/l). Denitrifikaci mohou provádět rody bakterií jako Micrococcus, Chromobacterium, Denitrobacillus aj.

Oxidovaných forem dusíku mohou organismy využívat asimilačně nebo disimilačně. Nitrátová asimilace je proces redukce dusičnanů na amoniak k získání dusíku pro syntézu buněčné hmoty. 

Nitrátová disimilace (anoxická respirace) je proces, při kterém organismy využívají dusičnanový dusík jako konečný akceptor elektronů místo molekulárního kyslíku. Protože dusík nemůže být současně využit pro syntézu buněčné hmoty, potřebují denitrifikační baktérie dusík amoniakální nebo dusík z aminoskupin. Konečný produkt nitrátové disimilace je určován druhem mikroorganismu a podmínkami za nichž proces probíhá. Dusičnanový dusík má při anoxické respiraci úlohu kyslíku rozpuštěného ve vodě při oxické respiraci.

Aktivovaný kal je do denitrifikace hydro-pneumaticky čerpán recirkulačním čerpadlem ze dna dosazovací vestavby.

i) Princip nitrifikace

Přísun sloučenin dusíku do přírodních vod vodami odpadními je nežádoucí z mnoha důvodů. Amoniakální dusík má velkou spotřebu kyslíku na biochemickou oxidaci, umožňují růst zelených organismů a tím se podílejí na eutrofizaci povrchových vod, větší koncentrace dusičnanů jsou nebezpečné apod.

Biologické odstraňování dusíku spočívá v biochemické oxidaci amoniakálního dusíku na dusitany a dusičnany (procesy nitrifikace) a jejich následné odstraňování (denitrifikace).

Nitrifikace probíhá ve dvou stupních. V prvním stupni se amoniakální dusík oxiduje na dusitany baktériemi rodů Nitrosomonas, Nitrosococcus, Nitrospira, a Nitrosocystis. Ve druhém stupni se vzniklé dusitany oxidují na dusičnany mikroorganismy  Nitrobacter a Nitrocystis. Obě skupiny mikroorganismů jsou přísně aerobní a jako zdroj uhlíku potřebují oxid uhličitý. Organické látky přítomné v odpadní vodě jsou odstraňovány při biologickém čištění pomocí směsné kultury mikroorganismů za přítomnosti kyslíku. Ke zmíněným bakteriím denitrifikačním a nitrifikačním patří další rody baktérií jako Pseudomonas, Flavobacterium, Achromobacter, Chromobacterium, Azotobacter, Micrococcus, Acinetobacter, Alkaligenes, Lophomonas aj. Dále mohou být přítomny v menším množství také houby, plísně a kvasinky. Z vyšších organismů jsou pravidelnou součástí aktivovaného kalu různá protoza, vířníci, hlístice.

Tento aktivovaný kal se dá oddělit od čisté vody sedimentací.

V oxických podmínkách je organické znečištění obsažené v odpadních vodách biochemicky syntetizováno na biomasu - aktivovaný kal a amoniakální forma dusíku je oxidována na dusitany a dusičnany. 

Na dně nádrže je instalován provzdušňovací systém se samostatným uzávěrem a aktivační směs je udržována ve vznosu provzdušňováním. Koncentrace rozpuštěného kyslíku by se měla v nitrifikaci pohybovat mezi 2,5 až 4,0 mg O2/l.

Objemová koncentrace kalu se zjišťuje sedimentační zkouškou ve válci objemu 1 litr a výšky 35 cm po době 30 minut, tzv. objem sedimentu akt. kalu V30. Pro dodržení požadovaného zatížení kalu, při KI=100, to představuje objem sedimentovaného kalu V30 mezi 360 - 650 ml/l. Část příčně cirkulující směsi aktivovaného kalu a vyčištěné vody natéká do dosazovacího prostoru, kde dochází k oddělení a k zahušťování aktivovaného kalu.

j) Dosazovací  vestavba (separace)

Dosazovací prostor tvoří vestavba, která má „V“ tvar. V dolní části je technologicky upravena tak, že zde dochází k vnitřní recirkulaci kalu. Na dně dosazovacího prostoru je uložené potrubí, kterým je hydro-pneumaticky odčerpáván vratný kal do denitrifikace (nucená recirkulace).

Vyčištěná odpadní voda je odváděna pod nornou stěnou odtokového žlabu do odtoku. 

Technické řešení „vnitřní recirkulace separace“ uvedené a popsané v této projektové dokumentaci je předmětem patentu č. US 7,270,750 B2 ze dne 18.8.2007.

Biologický kal 

Nízkozatěžovaná aktivace použitá pro čištění odpadní  vody zabezpečuje aerobní stabilizaci kalu (kal nezapáchá), bez nutnosti dodatečné anaerobní stabilizace kalu ve  vyhnívacích nádržích. Přitom stáří kalu cca 30 dní  zabezpečuje úplnou stabilizaci kalu. 

Přebytečný biologický kal bude z ČOV odčerpáván z předzahušťovače kalu do zásobníku kalu a odvážen fekálním vozem na další likvidaci.

3. Popis činnosti ČOV

Bioreaktor ČOV má tři sekce: denitrifikační, nitrifikační a dosazovací. Do nátokové sekce (denitrifikační) se vrací kal z dosazovací nádrže (separace). Zde dochází k prvním čisticím reakcím. V druhé provzdušňované sekci (nitrifikační) dochází k dalším čistícím reakcím. Třetí sekce je sekce – separační. Zde se odděluje voda od aktivovaného kalu. Aktivovaný kal při běžném provozu v čistírně narůstá. Kal má běžně světle až tmavě hnědou barvu, nepáchne. Jednotka je konstruována na provoz při určitém množství kalu. Při překročení tohoto množství je vhodné tento přebytek odstranit. 

Množství kalu se zjistí sedimentační zkouškou - odebereme do 1 litrové nádoby vzorek z provzdušňované sekce čistírny a necháme 30 minut v klidu na stinném místě, kal se usadí a můžeme určit množství kalu. Optimální množství kalu pro jednotku se pohybuje mezi               30 - 60 % objemu. Pokud zjistíme vyšší koncentraci je nutné tento přebytečný kal odčerpat. 
4. Popis 

ČOV (čistírna odpadních vod)

Čistírna BC 100, popř. BC 200 (zde budou dva kontejnery BC 100)  bude tvořena plastovým polypropylenovým kontejnerem o rozměru  6,5x2,16x2,58 m. Nádrž bude osazena vnitřními výztuhami a plastovou dosazovací vestavbou - separací. Vestavba bude dělit celý prostor na tři sekce. Nátoková sekce - neprovzdušňovaná (denitrifikační), sekce provzdušňovaná (nitrifikační) a sekce dosazovací (separace). 

Dále budou v bioreaktoru umístěny rozvody vzduchu a hydro-pneumatické čerpadlo na čerpání vratného - recirkulovaného kalu. Dmychadlo bude použito jako zdroj stlačeného vzduchu pro provzdušňovací systém a hydro-pneumatické čerpadlo. Jako provzdušňovací prvky budou použity plastové trubice se speciálním děrovaným plastovým návlekem. Rozvod vzduchu bude řízen rozvaděčem vzduchu osazeným v ČOV. Na horní hraně bude umístěn  rám pro osazení zastropení.

Nádrž ČOV 

rozměry (délka x šířka x výška nádrže/hladina):
6 500x2 160x2 580 / 2 100 mm

Strojní zařízení:

1. dmychadlo DM

P = 1,5 kW, 400 V, 50 Hz (jedna nádrž)
Q = 40 Nm3/hod

∆ p = 30 kPa

Ovládání: časové spínání

Dmychadlo DM bude osazeno v protihlukovém krytu v nástavci ČOV nebo dle požadavku investora.  

Bilance přebytečného kalu 

Název 



          Rozměr
     Průměrné množství BC 100
BC 200
množství odpadní vody 

m/d 

          

   13,615
12,44

  


produkce kalu zahuštěného

na 4 % sušiny 

    

m/r 
          

   31

62
Předzahušťovač kalu 

V nitrifikační zóně u BC 200 bude umístěn předzahušťovač kalu PZK, ve kterém dojde k předzahuštění kalu na 3-4 % sušiny. Takto předzahuštěný kal bude z předzahušťovače kalu v nastavených časových intervalech odčerpáván čerpadlem P1 do zásobníku kalu ZK potrubím (PP 50).

Technické řešení zařízení „ Předzahušťovač kalu “ uvedené a popsané v této projektové dokumentaci je předmětem užitného vzoru firmy Ing. Zdeněk Sekerka – ADOS před Úřadem průmyslového vlastnictví pod číslem 14230 (Czech utility model pending No. 2004-14997).

Strojní zařízení:

1. čerpadlo P1 

P  = 0,9 kW, 400 V, 50 Hz





Q = 3,5 l/s





h  = 10 m
Zásobník kalu  (jen u BC 200)
Zásobník kalu ZK bude plastová nádrž 5x2,16x2,58 m se stropem a vstupním komínkem 800x600 mm. Pod vstupním komínkem bude umístěn žebřík (nerez, šířka 400 mm) umožňující přístup obsluhy. Zásobník kalu bude vystrojen mícháním vzduchem před ovládací ventil pro úplnou dostabilizaci kalu z dmychadla DM. 

Kal bude ze zásobníku kalu odčerpáván cisternovým vozem, za tím účelem je zásobník vybaven odsávací koncovkou. 

Nádrž ZK 

rozměry (délka x šířka x výška nádrže/hladina):
5 000x2 160x2 580 / 2 100 mm

užitný objem:

VZK
=
20,2 m3
5. Nároky na obsluhu

Pracovník obsluhující čistírnu musí být osoba starší 18 let, seznámená s provoz. řádem. Může vykonávat jen obsluhu čistírny podle výše zmíněného provozního řádu, nesmí zasahovat do rozvodu elektrické energie. V případě potřeby zásahu do elektrotechnického, technologického nebo vodoinstalačního zařízení je potřebné zavolat servisního pracovníka. Při zásahu do el. rozvodu je potřebné, aby pracovník absolvoval potřebné zkoušky podle čs. standardů.

6. Garantované parametry 

Účinnost čištění - kvalita vody na odtoku

Vzhledem k tomu, že se jedná o dlouhodobou aktivaci s úplnou stabilizací kalu, čistící účinek na základě zkušeností z provozu ČOV se bude pohybovat v rozmezí od 90 do               94 %. V daném případě kvalita vody na odtoku při uvažovaném zatížení na přítoku bude následující:

	EO
	CHSKCr
	BSK5
	NL
	N-NH4+
	Nc
	Pc

	
	mg/l
	mg/l
	mg/l
	mg/l
	mg/l
	mg/l

	
	p          m
	p          m
	p          m
	p          m
	p          m
	p          m

	Tab. 1a *

< 500 EO
	150    220
	 40      80
	 50      80
	 -         -
	 -           -
	 -           -

	Tab.1 **
	110    170
	 30      50
	 40     60
	-        -
	 -           -     
	 -           -     

	Odtokové parametry

návrh
	110    170
	30      50
	 40     60
	-        -
	 -           -     
	 -           -     


* 
Tab. 1a – emisní standardy ukazatelů přípustného znečištění odpadních vod

** 
Tab. 1 – nejlepší dostupné technologie v oblasti zneškodňování odpadních vod 

Kde hodnoty „p“ a „m“ jsou charakterizovány dle NV 23/2011 Sb.

Vzorky budou odebírány v dosazovací vestavbě za nornou stěnou odtokového žlabu. Typ a četnost stanoví vodoprávní úřad dle NV 23/2011 Sb.

Měření průtok bude prováděno nepřímo, tj. odečtem z vodoměru.

Do vodoprávního povolení byly doporučeny odtokové parametry z ČOV dle                            NV 23/2011 Sb., nejlepší dostupné technologie v oblasti zneškodňování odpadních vod, a to principem čištění a hodnotami na odtoku v mg/l. 

Bilance

	Průtoky – Q 100 - benzina

	
	m3/d
	m3/měs.
	m3/r
	l/s

	Q24 
	13,61
	496
	5920
	0,15


	Znečištění 

	 

 
	průtok 
	vstup 
	přiváděné

znečištění
	výstup - výstupní znečištění
	odbourané znečištění

	
	
	
	
	p
	m
	p
	m

	
	m3/d
	mg/l
	t/r
	mg/l
	t/r
	mg/l
	t/r
	t/r
	t/r

	BSK5
	13,61
	450
	2,23
	30
	0,12
	50
	0,21
	2,11
	2,02

	CHSKcr
	13,61
	1000
	4,97
	110
	0,45
	170
	0,70
	4,52
	4,27

	NL
	13,61
	450
	2,23
	40
	0,16
	60
	0,25
	2,11
	2,02


	Průtoky – Q 200 – fast wood

	
	m3/d
	m3/měs.
	m3/r
	l/s

	Q24 
	12,44
	373,2
	4540
	0,144


	Znečištění 

	 

 
	průtok 
	vstup 
	přiváděné

znečištění
	výstup - výstupní znečištění
	odbourané znečištění

	
	
	
	
	p
	m
	p
	m

	
	m3/d
	mg/l
	t/r
	mg/l
	t/r
	mg/l
	t/r
	t/r
	t/r

	BSK5
	12,44
	700
	3,17
	30
	0,12
	50
	0,21
	3,05
	2,96

	CHSKcr
	12,44
	1200
	5,45
	110
	0,45
	170
	0,70
	5
	4,75

	NL
	12,44
	600
	2,72
	40
	0,16
	60
	0,25
	2,56
	2,47


7. Další technické informace

Pro provozování vzniká nárok na elektrickou energii. 

	
	Počet hodin 
	Pi
	Ps
	Spotřeba

	
	v provozu [ h ]
	[ kW ]
	[ kW ]
	[ kWh/den ]

	Čerpadlo
	
	
	
	

	P1
	0,02
	0,9
	0,72
	0,014

	Dmychadlo
	
	
	
	

	DM
	15
	1,5
	1,2
	18

	Zásuvka
	
	
	
	

	ZAS
	0,05
	3
	2,4
	0,12

	
	
	
	
	

	
	
	5,40
	4,32
	19


Celkový instalovaný příkon:                                     5,40 kW

Maximální soudobý příkon:                                      4,32 kW

Předpokládaná denní spotřeba elektrické energie:    19 kWh/den

Napěťová soustava: 




3+PEN, 240/400, 50 Hz/TNS

Prostředí:





dle normy ČSN 33 2000-3
Pro ČOV BC 200 budou potřeby dvojnásobné.

Režimy ovládání: 


0 – vypnuto 

R – ruční provoz 

A – automatický provoz.

Přívodní kabel



CYKY 5x2,5 mm2         

Dmychadlo DM


- hlavní rozvaděč, O – R - A

Automaticky:
časový spínač

Čerpadlo předzah. kalu P1 

- hlavní rozvaděč, O – R – A

Automaticky: 
časový spínač

Při poruše některého el. zařízení např. čerpadla bude upozorněna obsluha zprávou SMS na nastavený mobilní telefon. 
8. Bezpečnost a ochrana zdraví při práci

Elektrické zařízení musí být provedeno v souladu s platnými českými normami a předpisy, zejména pak ČSN 33 2000-4-41 (Všeobecné předpisy pro ochranu před nebezpečným dotykovým napětím), ČSN 34 1050 (Předpisy pro kladení silových el. vedení), ČSN 33 2050 (Uzemnění el. zařízení), ČSN 33 2310 (Předpisy pro el. zařízení v různých prostředích),          ČSN 33 2000-5-54 (Předpisy pro dimenzování vodičů a kabelů). Pravidla pro obsluhu a práci na el. zařízení a kvalifikaci obsluhy stanoví ČSN 34 3100 (Bezpeč. předpisy pro obsluhu a práci na el. zařízeních).

El. zařízení lze uvést do trvalého provozu až na základě pozitivního výsledku výchozí el. revize podle ČSN 35 1500 (Revize el. zařízení).

k) řešení komunikací a ploch z hlediska přístupu a užívání osobami s omezenou schopností pohybu a orientace,

V této části projektové dokumentace jsou řešeny inženýrské  objekty  kde není třeba  řešit přístup a užívání pro osoby s omezenou schopností pohybu a orientace.

l) důsledky na životní prostředí a bezpečnost práce.
Stavba nebude mít nepříznivý vliv na životní prostředí. Použité technologie a materiály budou dodány vč. nutných A-testů a dalších předepsaných dokladů.  Po instalaci zařízení musí být splněny požadavky a vyjádření orgánů  a organizací. 

Pouze po dobu stavby budou obyvatelé obce a okolních areálů rušeni hlukem stavebních mechanismů a obtěžováni zvýšenou prašností.
Při provádění veškerých prací ze strany dodavatele je třeba, aby byla dodržena veškerá pravidla, nařízení, ČSN a opatření z hlediska bezpečnosti a nezávadnosti provádění stavby a ochrany zdraví a bezpečnosti pracovníků.

Nutné vyjádření, vytýčení a dozor správců podzemních sítí.

POZOR! – statický návrh a výpočet únosnosti mechanismů, technologický postup při stavbě a jejich zajištění proti samovolnému posuvu nejsou součástí tohoto projektu, ale jako obvykle musí být součástí výrobní přípravy dodavatele.

POZOR! – projekt neobsahuje opatření, která by byla nutná v případě, že stavba bude rozestavěna v zimním období, přerušena nebo zazimována. Projektant předpokládá , že stavba bude v prováděna za podmínek, které její provádění dovolují. V případě, že  by z jakýchkoliv důvodů byla stavba zahájena před zimním nebo jinak nevhodným obdobím, je nutno v rámci výrobní přípravy dodavatele navrhnout opatření, která zaručí kvalitu prováděných prací.

Navržené objekty jsou v převážné míře podzemní objekty, které jsou navrženy z masivních betonových, či železobetonových konstrukcí, které jsou odolné proti poškození, či statickému porušení. Jedná se o jednoduché objekty bez většího rizika statického porušení při jejich základní údržbě. 

Při provádění prací je třeba dodržet podmínky vyhlášky č. 309/2006 Sb. a vyhlášky   132/1998 Sb. V prováděcí dokumentaci je třeba stanovit hranice smykového klínu nezatěžovaného provozem, popř. bude třeba řešit stabilitu výkopu. V této projektové dokumentaci se uvažuje se zapažením výkopu příložným pažením. 

Při pokládce je nutné dodržet podmínky výrobce, či dodavatele trubního materiálu

Svitavy, 02/2013







Vypracoval : Ing. Pavlík
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